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Listina základních práv EU – čl. 24 
 

Charter of Fundamental Rights of the EU – Art. 24 
 
 
 

http://ec.europa.eu/justice/fundamental-rights/charter/index_en.htm 
 

http://europa.eu/kids-corner/ 
 

 
 
 
 
 

 
1. Děti mají právo na ochranu a péči nezbytnou pro jejich blaho. Mohou svobodně vyjadřovat své 

názory. V záležitostech, které se jich dotýkají, se k těmto názorům musí přihlížet s ohledem na 
jejich věk a vyspělost. 
 

2. Při všech činnostech týkajících se dětí, ať už uskutečňovaných veřejnými orgány nebo 
soukromými institucemi, musí být prvořadým hlediskem nejvlastnější zájem dítěte. 
 

3. (…) 
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Úmluva o právech dítěte – čl. 12 
 

UN Convention on the Rights of the Child – Art. 12 
 
 

http://www.ohchr.org/EN/ProfessionalInterest/Pages/CRC.aspx 
 
 
 

1. Státy, které jsou smluvní stranou úmluvy, zabezpečují dítěti, které je schopno formulovat 
své vlastní názory, právo tyto názory svobodně vyjadřovat ve všech záležitostech, které se 
jej dotýkají, přičemž se názorům dítěte musí věnovat patřičná pozornost odpovídající jeho 
věku a úrovni. 
 

2. Za tímto účelem se dítěti zejména poskytuje možnost, aby bylo vyslyšeno v každém 
soudním nebo správním řízení, které se jej dotýká, a to buď přímo, nebo prostřednictvím 
zástupce anebo příslušného orgánu, přičemž způsob slyšení musí být v souladu s 
procedurálními pravidly vnitrostátního zákonodárství. 
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Nařízení Brusel IIa  

Brussels IIa Regulation 

 

2201/2003 

 
 Pravomoc (Jurisdiction) 

 Uznávání a výkon (Recognition and 

Enforcement) 

 

 



Návratové řízení (čl. 11 BIIa) 

 
 Povinnost soudu zajistit dítěti možnost být 

vyslechnuto 

 Limity: věk a vyspělost dítěte  

 

Obecné pravidlo pro zjišťování názoru 

dítěte upraveno není 



 

Společný základ: základní práva 

Povinnost vs. možnost vyslechnout dítě 

Společné mantinely: věk a vyspělost 

Věková hranice (průměr v EU: 10-15 let) 

Podmínky a forma 

 



Čl. 23 písm. b) BIIa 

 

Kolize práva státu původu a státu uznání 

Častý důvod pro odepření uznání 

Deficit společného standardu 

Deficit vzájemné důvěry 



1. Čl. 24 LZPEU nestanoví absolutní povinnost 

vyslechnout dítě. 

2. Rozhodující faktory jsou věk, vyspělost a 

nejlepší zájem dítěte. 

3. Má-li být dítě slyšeno, pak je soud povinen 

dítěti poskytnout skutečnou a účinnou 

příležitost se vyjádřit a zohlednit jeho názor. 

4. Výslech před soudem není jediná forma 

slyšení názoru dítěte. 



návrh společného minimálního standardu 

pro všechna řízení (čl. 20) 

 

respekt k základním právům, judikatuře 

SDEU i vnitrostátnímu právu 

 



 

Čl. 3 

 

15:13 

 
https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-

/conventions/treaty/160 

 
54/2001 Sb.m.s. 
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Děkuji Vám za pozornost! 

 

Thank you! 


